


., Buku ini merupakan kompilasi dua belas artikel
' S[]k daripada tenaga akademik Fakulti Bahasa dan
ahasa Komunikasi, Universiti Malaysia Sarawak (UNIMAS).
- ‘ udaya Ada antara artikel-artikel ini pernah dibentangkan
tetapi tidak diterbitkan. Atas rasa kesedaran supaya
bahan penyelidikan inidapat dimanfaatkan sepenuhnya,
maka satu ll'llSlatlf dilaksanakan untuk membukukan artikel-artikel ini. Data-
data yang dianalisis dalam dua belas artikel berkenaan diperoleh daripada
masyarakat Melayu, Iban, Bidayuh dan Kejaman. Walaupun cuma daripada
empat etnik ini, buku ini merupakan satu permulaan ke arah membukukan
pelbagai kajian dalam bidang linguistik, bahasa dan budaya pelbagai etnik di
Sarawak ini. Buku ini secara tidak langsung memberi gambaran perihal latar
belakang masyarakat peribumi di Sarawak. Maklumat yang dikemukakan
dalam buku ini sangat bermanfaat kepada pembaca untuk menambah
maklumat dalam bidang-bidang berkenaan. Pelbagai topik dibicarakan
yang mencakupi bidang fonologi, morfologi, sosiolinguistik, semantik dan
pragmatik. Artikel tentang budaya seperti pantun atau patun masyarakat
Bidayuh Jagoi dan masyarakat Melayu Sarawak, serta seni pembuatan
parang ilang masyarakat Iban juga turut dimuatkan. Menariknya, buku
ini juga memuatkan kajian tentang bahasa Kejaman yang merupakan satu
daripada bahasa yang terdapat di Sarawak yang dipercayai akan pupus dan
lenyap daripada persada linguistik kerana jumlah penuturnya yang kecil,
iaitu kurang daripada 500 penutur. Justeru, buku ini dapat bertindak sebagai
dokumen penting untuk rujukan dalam bidang bahasa, linguistik dan budaya
masyarakat di Sarawak ini.
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PRAKATA

uku ini memuatkan 12 artikel daripada pensyarah Universiti Malaysia Sarawak

(UNIMAS) dalam tiga bidang kajian, iaitu linguistik, bahasa dan budaya. Artikel-
artikel berkenaan menggunakan data daripada masyarakat Melayu, Iban, Bidayuh dan
Kejaman.

Rata-rata fokus artikel ialah hasil perbincangan terhadap analisis data yang
dikutip daripada masyarakat berkenaan. Buku ini secara tidak langsung memberi
gambaran perihal latar belakang masyarakat Melayu dan peribumi Jain di Sarawak.
Maklumat yang dikemukakan dalam buku ini sangat bermanfaat kepada pembaca
untuk mengetahui perihal penduduk negeri Sarawak.

Bab 1 merupakan analisis tentang pemerolehan fonologi kanak-kanak. Bab
ini mengupas perihal pemerolehan fonologi kanak-kanak yang telah  dibekalkan
dengan kebolehan menggunakan bahasa sejak lahir. Bab 2 pula membicarakan aspek
morfologi dalam dialek Melayu Sarawak (DMS). Tumpuan bab ini ialah produktiviti
imbuhan awalan yang digunakan dalam DMS.

Pantun atau patun dalam bahasa Bidayuh mengandungi rahsia kebahasaan.
Bab 3 meninjau tentang kewujudan implikatur dalam patun untuk mencari makna
yang tersirat.

Bab 4 pula ialah artikel tentang proses penggandaan semu dalam DMS
dengan membincangkannya berdasarkan empat kelas kata utama, iaitu kelas kata
kerja (KK), kelas kata nama (KN), kelas kata sifat/adjektif (KS) dan kata adverba/
keterangan (KK).

Tuatur kata dan perlakuan-sosial masyarakat Melayu Sarawak memancarkan
kesantunan dan ketinggian akal budi. Bab 5 buku ini memanfaatkan data deskripsi
tentang kata sifat mereka yang mencerminkan adat dan budayanya yang unik dan
tersendiri. v
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PANTUN MASYARAKAT BIDAYUH
SARAWAK: INTERPRETASI MAKNA,
NILAI DAN BUDAYA

Ran Robiak Meor Osman
Mary Fatimak Subet

Pengenalan

asyarakat Bidayuh mendiami kawasan Barat Daya Sarawak, terutamanya di
Mbahagian Serian, Kuching dan di Barat Kalimantan. Kaum inj terdiri daripada
empat pecahan etnik, iaitu Selako atau Rara di daerah Lundu, Jagoi atau Singai di
daerah Bau, Biatah di daerah kecil Padawan dan Kuching, Bukar atau Sadong di
daerah Serian (Chang, 2004). Kebanyakan masyarakat Bidayuh dahulu sama seperti
masyarakat Iban, iaitu tinggal di rumah panjang di kawasan pedalaman dan tanah
tinggi, namun dalam zaman modenisasi masyarakat ini- mereka mulai mendiami
rumah-rumah moden di bandar. Walaupun demikian, masih terdapét sebahagian
besar etnik ini yang mengekalkan cara tradisi daripada nenek moyang mereka.
Hal ini jelas dilihat melalui budaya rakyatnya seperti pantun, nyanyian, amalan
adat resam dalam upacara tertentu, cerita tradisi serta amalan harian yang masih
berpegang teguh terhadap pantang larang dan kebudayaan nenek nﬁoyarig mereka.

Kajian makna dalam masyarakat kerap diteliti oleh ahli bahasa melalui
pelbagai cabang. Kajian makna merupakan asas dalam bidang semantik yang berkait
dengan teori referensi (denotatif, ekstensi) dan teori makna (konotasi, intensi).
Makna- leksikal ialah makna yang dimiliki atau yang ada pada perkataan dengan
tidak mengambil kira konteks, jaitu makna sebenar (Salleh, 2007). Menurut George
(1964), bahasa amat kabur dan untuk mengelakkan kekaburan dalam bahasa, aspek
kejelasan dan ketepatan haruslah diutamakan, dan hal ini menjadi amat penting.



